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codice - code 3101

COD. EAN 8032680393693

COD. ITF 18032680394130

CONFEZIONE - pack 750 ml

PZ x CT 6

CT x PLT 105

CT x ST 21

ASPETTO - Apperance liquido - Liquid

ODORE - odour fresco/floreale - fresh/
floral

COLORE - colur verde - green

PROPRIETà FISICHE - PHISICAL PROPRIETIES

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

MADE IN ITALY

IT/020/036
SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

GREEN POWER DEGREASER

IT - Sgrassatore professionale universale profumato. La sua formulazione, basata sull’utilizzo di tensioattivi di derivazione naturale, 
è stata studiata per  garantire prestazioni elevate. La dose consigliata consente di risparmiare e ridurre al minimo l’impatto 
ambientale.  EN - Manual dishwasher detergent with degreasing action to naturally remove all types of dirt from crockery, 
dishes and glasses. Its formulation, based on the use of naturally derived surfactants, has been designed to ensure high 
performance. ES - Detergente lavaplatos manual con acción desengrasante para quitar de manera natural cualquier tipo de 
suciedad de vajillas, platos y vasos. Su fórmula, basada en el uso de tensioactivos de derivación natural, ha sido estudiada 
para garantizar prestaciones elevadas. FR - Détergent pour le lavage manuel de la vaisselle avec action dégraissante afin 
d’éliminer de façon naturelle toute trace de saleté de la vaisselle, des assiettes et des verres. Sa formule, basée sur l’emploi 
de tensioactifs de dérivation naturelle, a été étudiée pour garantir des performances élevées.  DE Geschirrspülmittel zum 
Handspülen mit fettlösender Wirkung entfernt auf natürliche Weise jeden Schmutz von Geschirr und Gläsern. Seine Formel auf 
Basis von natürlichen Tensiden wurde entwickelt, um höchste Leistung garantieren zu können. Die empfohlene Dosis erlaubt zu 
sparen und die Umwelt zu schonen. Seine Formel auf Basis von natürlichen Tensiden wurde entwickelt, um höchste Leistung 
garantieren zu können.  SL - Detergent za pranje posode z razmaščevalnim učinkom, za odstranjevanje na naraven način  vseh 
vrst umazanije s posode, krožnikov in kozarcev. Njegova formulacija, ki temelji na uporabi naravno pridobljenih površinsko 
aktivnih snovi, je zasnovana tako, da zagotavlja visoko učinkovitost. RO -  Detergent de vase pentru spălare manuală cu acțiune 
degresantă. Elimină în mod natural orice tip de murdărie de pe vase. Formula sa bazată pe tensioactivi de origine naturală a fost 
special concepută pentru a garanta rezultate excelente. 

DESCRIZIONE PRODOTTO - PRODUCT DESCRIPTION

IMPIEGO - MODALITà D’USO - DOSAGGIO/use-directions for use-dosage

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)
IT- < 5% Saponi, tensioattivi non ionici, fosfonati. Altri componenti: Profumo, Conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).
EN - < 5% Soap, non-ionic surfactants, phosphonates. Other components: Perfume, Preservative (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).
ES - < 5% Jabón, tensioactivos no iónicos, fosfonatos. Otros componentes: Perfumes, preservativo (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).
FR -< 5% Savon, agents de surface non ioniques, phosphonates. Autres composants: Parfums, conservateur (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone)
DE -< 5% Seife, nichtionische Tenside, phosphonate. Andere Komponenten: Duftstoffe, konservierungsmittel (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone)
SL - < 5% Milo, neionske površinsko aktivne snovi, fosfonati Drugih sestavnih delov: Dišave, konzervans (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone)
RO -  < 5% Săpun, agenți tensioactivi neionici, fosfonați. Alte componente: Parfumuri, substanță conservantă (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone)

ACIDIC BASICNEUTRAL

CENTRO ANTIVELENI MILANO: +39 02 66101029

IT Sgrassatore professionale universale profumato EN Fragrant universal professional degreaser ES Desengrasante profesio-
nal universal perfumado FR Dégraissant professionnel universel parfumé DE Professioneller wohlduftender fettlösender 

Universalreiniger SL Univerzalni profesionalni odišavljen razmaščevalec RO Degresant universal parfumat profesional

IT - MODALITÀ D’USO: Spruzzare il prodotto sulla superficie da trattare. Lasciare agire fino ad un massimo di 5 minuti e 
risciacquare con un panno umido. ATTENZIONE: NON UTILIZZARE su alluminio non anodizzato, legno naturale e materiali 
plastici trasparenti (policarbonati come visiere di caschi, box doccia, ecc.). Verificare sempre l’idoneità del prodotto all’utilizzo fatto 
su una zona nascosta da trattare. Il prodotto non è destinato all’impiego su larga scala. DOSAGGIO: Pronto all’uso. Verificare la 
compatibilità del prodotto all’utilizzo realmente fatto. 
EN - DIRECTIONS FOR USE: Spray the product onto the surface to be treated. Leave for up to a maximum of 5 minutes and 
rinse off with a damp cloth. ATTENTION: DO NOT use on non-anodised aluminium, natural wood and transparent plastic materials 
(polycarbonates such as helmet visors, shower cabins, etc. ). Always check the suitability of the product for use on a hidden part of 
the surface to be treated. This product is not intended for use on a large scale. DOSAGE: Ready to use. Check the compatibility 
of the product for the intended use. 
ES - MODALIDADES DE USO: Pulverizar el producto sobre la superficie a tratar. Dejar actuar hasta un máximo de 5 minutos y 
enjuagar con un paño húmedo. ATENCIÓN: NO UTILIZAR sobre aluminio no anodizado, madera natural y materiales plásticos 
transparentes (policarbonatos como viseras de cascos, box ducha, etc.). Verificar siempre la idoneidad del producto para el uso 
hecho en una zona escondida a tratar. El producto no está destinado para el uso a gran escala. DOSIS: Listo para ser usado. 
Verificar la compatibilidad del producto para el uso realmente hecho.
FR - MODE D’EMPLOI: Vaporiser le produit sur la surface à traiter. Laisser agir jusqu’à un maximum de 5 minutes et rincer 
avec un chiffon humide. ATTENTION: NE PAS UTILISER sur l’aluminium non anodisé, le bois naturel et les matières plastiques 
transparentes (polycarbonates tels que visières de casques, cabines de douche, etc.). Toujours vérifier l’aptitude du produit à 
l’usage prévu sur une zone cachée à traiter. Le produit n’est pas destiné à l’emploi à grande échelle. DOSAGE: Prêt à l’emploi. 
Vérifier la compatibilité du produit avec l’utilisation réellement prévue.
DE - GEBRAUCHSHINWEISE: Das Produkt direkt auf die zu behandelnde Oberfläche sprühen. Bis zu 5 Minuten einwirken 
lassen und mit einem feuchten Tuch abwischen. ACHTUNG: NICHT auf nicht anodisch oxydiertem Aluminium, Naturholz und 
durchsichtigen Kunststoffen (Polykarbonate wie bei Helmvisieren, Duschkabinen usw.) VERWENDEN. Immer an einer kleinen 
versteckten Stelle prüfen, ob das Produkt verwendet werden kann. Das Produkt ist nicht für Anwendungen in großem Umfang 
bestimmt. DOSIERUNG: Gebrauchsfertig. Die Geeignetheit des Produkts immer auf der Oberfläche vorher ausprobieren. 
SL - NAČIN UPORABE: Proizvod razpršite na površino ki jo želite očistiti. Pustite, naj deluje do 5 minut, nato sperite z vlažno 
krpo. POZOR: NE UPORABLJAJTE na eloksiranem aluminiju, naravnem lesu in prozornih plastičnih materialih (polikarbonatni 
ščitniki čelad, tuš kabine itd.). Vedno preverite primernost proizvoda na skritem delu površin, ki jih želite očistiti. Proizvod 
ni namenjen uporabi na velikem obsegu. DOZIRANJE: Pripravljen za uporabo. Preverite združljivost proizvoda z dejansko 
uporabo. 
RO - MOD DE FOLOSIRE: Pulverizați produsul pe suprafața pe care doriți să o curățați. Lăsați să acționeze cel mult 5 minute și 
curățați cu o cârpă îmbibată în apă. ATENȚIE: NU FOLOSIȚI pe aluminiu anodizat, lemn natur și materiale plastice transparente 
(din policarbonat cum ar fi viziere de căști, cabine de duș etc.). Verificați întotdeauna dacă produsul este potrivit, aplicându-l pe 
o suprafață mai ascunsă. Produsul nu este destinat utilizării pe scară largă. DOZARE: Gata de utilizare. Verificați dacă produsul 
este adecvat scopului în care intenționați să îl folosiți.


